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1. INFORMATIONS GENERALES 

1.1 Aperçu du produit 

Fabricant  Hectronic GmbH 
    Tank- und Parksysteme 
    Allmendstraße 15 
    79848 Bonndorf 

Allemagne 
 
    Téléphone : +49 (0) 7703-93 88 – 0 
    Fax : +49 (0) 7703-93 88 – 60 
 
Produit  Contrôleur de niveau NK411  (avec raccord AFS pour camion-citerne) 
    Contrôleur de niveau NK412  (standard) 
 
 
  

1.2 Utilisation conforme 

Le contrôleur de niveau NK41x est un appareil de commande autosurveillé pour le contrôle et la 
surveillance fiables de sondes de valeur limite Hecofill.  
 
Si l’appareil n’est pas utilisé tel que défini dans le présent manuel, la protection assurée par 
l’appareil peut être altérée ! 
 
 
 

1.3 Fonctionnement 

Le contrôleur de niveau NK41x comprend l’alimentation et la barrière Ex pour la sonde Hecofill à 
sécurité intrinsèque ainsi que les parties du circuit nécessaires pour l’analyse du signal. Deux relais 
(avec des contacts alternatifs) pour le contrôle de la valeur limite peuvent être utilisés pour contrôler 
des systèmes d’alarme ou pour réguler le niveau de remplissage. L'état de commutation est affiché 
visuellement par des LED. 
 
Les sondes Hecofill fonctionnent par voie optoélectronique : La sonde contient une LED infrarouge 
et un récepteur de lumière. La lumière de la LED est dirigée vers un prisme, qui forme la pointe du 
capteur. Tant que la pointe n’est pas plongée dans du liquide, la lumière est réfléchie vers le 
récepteur à l’intérieur du prisme. 
 
Si le liquide monte et entoure la pointe, la lumière est réfractée par le liquide et n’atteint plus ou 
seulement faiblement le récepteur, qui réagit à ce changement et exécute un processus de 
commutation. Ce processus de commutation est analysé comme une valeur limite d'alarme sans 
défaut dans le contrôleur de niveau et commute les contacts alternatifs des relais sans potentiel. 
 
Les sondes Hecofill sont à sécurité intrinsèque Ex et doivent être exploitées dans une zone Ex 0 
dans le cadre d'une utilisation conforme. 
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1.4 Application 

Un contrôleur de niveau (NK411 ou NK412) associé à une sonde électrooptique de la gamme 
Hecofill forme un circuit de mesure pour la surveillance des seuils de niveau du liquide. 
 

Les appareils et les sondes remplissent les exigences les plus strictes et disposent 
d’homologations pour les domaines suivants 
 

- Sécurité spéciale de remplissage   selon KVU (CH)  KVU 302.028.17 
- Système de détection des fuites avec sonde  selon KVU (CH)  KVU 321.023.17 
- Sécurité antidébordement    selon WHG (D)  Z-65.14-57 
 
Autres applications avec des exigences de sécurité élevées : 
 Régulation du niveau 
 Contrôle des processus 
 Contrôle des pompes 

 

1.4.1 Sécurité spéciale de remplissage 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

 
 

 Attention ! Utiliser la borne du niveau inférieur pour le raccordement 
du câble d'alimentation. Un raccordement sur la mauvaise borne peut 
endommager l’appareil. 
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1.4.2 Système de détection des fuites 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 

 Attention ! Utiliser la borne du niveau inférieur pour le raccordement 
du câble d'alimentation. Un raccordement sur la mauvaise borne peut 
endommager l’appareil. 
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1.5 Caractéristiques techniques 

Entrée Circuit électrique des sondes Sécurité intrinsèque [Ex ia Ga] IIC 
Circuit électrique des sondes  
A-C 

Capacité interne max.:       Ci 14.4 nF 
Inductance interne max.:    Li  300.0 µH 
Groupe:                         IIC           IIB           IIA 
Capacitance Co            2.0 mH    100 mH   100 mH 
Inductance Lo               0.59 µF    2.1 µF      5.8 µF 
Valeurs maximales : 
AC : U0 = 13,6 V ; I0 = 11,3 mA ; Pmax = 38,5 mW 

Circuit électrique des sondes  
B-C 

Capacité interne max:      Ci 14.4 nF 
Inductance interne max:    Li  300.0 µH 
Groupe:                         IIC           IIB           IIA 
Capacitance Co            2.0 mH     97 mH    100 mH 
Inductance  Lo              0.59 µF    1.1 µF      4.4 µF 
Valeurs maximales : 
BC : U0 = 13,6 V ; I0 = 54,3mA ; Pmax = 184,8mW 

Circuit électrique AFS A-C Capacité interne max.:       Ci 14.4 nF 
Inductance interne max.:    Li  300.0 µH 
Groupe:                         IIC           IIB           IIA 
Capacitance Co            5.0 mH    100 mH   100 mH 
Inductance Lo               0.53 µF    2.3 µF      6.1 µF 
Valeurs maximales : 
AC : U0 = 13,6 V ; I0 = 0.14 mA ; Pmax = 0.47 mW 

Circuit électrique AFS B-C Capacité interne max.:       Ci 14.4 nF 
Inductance interne max.:    Li  300.0 µH 
Groupe:                         IIC           IIB           IIA 
Capacitance Co            5.0 mH    100 mH   100 mH 
Inductance Lo               0.53 µF    2.3 µF      6.1 µF 
Valeurs maximales : 
AC : U0 = 13,6 V ; I0 = 0.14 mA ; Pmax = 0.47 mW 

Données de ligne ≤ 200 Ohms, ≤ 100 nF, ≤ 1 mH 
Longueur de la ligne Avec câble blindé de 0,75 mm² max. 1000 m 
Valeurs de raccordement Selon la norme IR Hectronic 
Acquittement à distance/Test Avec un interrupteur externe (longueur de ligne <10 m) 

 
Sortie Alarme 1 Contact relais sans potentiel 

Alarme 2 Contact relais sans potentiel, acquittable 
Charge de contact AC ; 5 A/230 V 

DC ; 5 A/30 V, 1 A/60 V, 0,1 A/100 V 
Raccord AFS Pour le raccordement à des camions-citernes avec un 

système AFS (CH) 
 
Alimentation 
auxiliaire 

 20…253 VAC, 50…60 Hz, 2 W 
22-253 VDC 

 
Affichages LED  ON vert Disponibilité opérationnelle 

Alarme 1 rouge 
Alarme 2 rouge 

 
Interrupteur  Reset < 1 sec. Acquitter l'alarme 2 

Test  > 2 sec. Test des fonctions d’alarme 
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Température 
ambiante 

 - 25...+ 60 °C 

 
Raccordement  Bornes à visser, max. 2,5 mm² 
 
Boîtier à rail-support  Pour un montage sur rail support T 35 (EN 50022) 

Matériau du boîtier Polyamide 
Catégorie de 
protection 

IP 20 (DIN/EN 60529) 

Dimensions l 35 x h 115 x p 100 mm 
 

 
 
 

1.6 Plaque signalétique 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Hectronic GmbH Allmendstr. 15 
D-79848 Bonndorf 
NK41x  Contrôleur de niveau 
N° du produit : 5010.01001x00 
IIIIIIllllllllllllllllllllllllllllllllll 
N° de série : xxxxxx      
IIIIIIllllllllllllllllllllllllllllllllll 
Année de fabrication :  ??? 
U :  20-253VAC (50-60Hz)    P : 2 W 
  22-253VDC 
Relais 
Sortie : AC : 5 A / 230 V 
  DC : 5 A / 30 V, 1 A / 60 V, 0,5 A / 100 V 
Interrupteur :      env. 5 V DC, Ri 10k 
Capteur, Ex  II (1) G [Ex ia Ga] IIC 
          N° de certification : SEV 17 ATEX 0152 X 
    IECEx SEV 17.0016X 
       Tenez compte des instructions d’utilisation. 
N° KVU : 302.028.17 
N° KVU : 321.023.17 Z-65.14-571(WHG) 

0035 
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2. INSTALLATION 

2.1 Dimensions de l’appareil 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2.2 Montage 

Le contrôleur de niveau NK41x est monté à l’aide d’une fixation à encliquetage sur un rail-support 
symétrique selon EN 50 022 (profilé chapeau). Pour cela, tirez l’attache élastique sur l'appareil vers 
le bas, placez le profilé chapeau dans l’évidement prévu à cet effet et relâchez l'attache élastique. 

 
 

 Les appareils peuvent être placés les uns derrière les autres sans espace 
dans l’armoire électrique. 
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2.3 Installation 

Il est possible de raccorder une sonde Hecofill pour chaque contrôleur de niveau NK41x. 
 

2.3.1 Exemple d'application NK411 

Sécurité spéciale de remplissage avec raccord pour système de sécurité de remplissage de 
camions-citernes AFS 

 
 
 

 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Attention ! Utiliser la borne du niveau inférieur pour le raccordement 
du câble d'alimentation. Un raccordement sur la mauvaise borne peut 
endommager l’appareil. 
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2.3.2 Exemple d'application NK412 

2.3.2.1 Sécurité spéciale de remplissage 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Attention ! Utiliser la borne du niveau inférieur pour le raccordement 
du câble d'alimentation. Un raccordement sur la mauvaise borne peut 
endommager l’appareil. 
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2.3.2.2 Système de détection des fuites 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 Attention ! Utiliser la borne du niveau inférieur pour le raccordement 
du câble d'alimentation. Un raccordement sur la mauvaise borne peut 
endommager l’appareil. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 
 

 
16  

Chapitre 2 – Installation Contrôleur de niveau NK411 / 412 

 
2.4 Raccords 

 
 Veuillez respecter les spécifications de la norme « EN 60079-14:2014 

Atmosphères explosives Partie 14 : conception, sélection et construction des 
installations électriques » ! 

 
 
 

2.4.1 Raccordement des sondes Hecofill 

Le raccordement des sondes Hecofill est effectué à l’aide d'un câble à 3 pôles (blindé, bleu, 
0,75 mm²). Si les câbles de sondes sont posés à côté de lignes haute tension, des câbles 
blindés doivent être utilisés. Le blindage est posé d'un côté du côté des sondes (boîtier de la 
tête rouge). Dans le cas de sondes de fuite avec des extrémités de câble connectées en 
permanence, l'écran du câble de sonde doit être connecté à un rail de mise à la terre externe 
au niveau du côté du contrôleur. 
 
 Protection contre la foudre : Lors du montage des sondes dans un 

récipient hors sol pour les marchandises stockées avec un point de 
combustion <55 °C (zone Ex 0), des dispositifs de protection contre la 
foudre doivent être installés. Veuillez respecter les consignes de 
montage correspondantes. La longueur maximale de la ligne est 
spécifiée dans le chapitre 1.4 « Caractéristiques techniques » ! 

 
 

 

2.4.2 Raccord de connecteur AFS pour camions-citernes 

Raccord AFS via un câble à 3 pôles (min. 0,5 mm²), pour les prises de raccordement 
normalisées pour les camions-citernes avec système AFS. 

 
 
 

2.4.3 Raccord d’interrupteurs externes pour les tests/réinitialisations 

Pour acquitter l’alarme, vous pouvez raccorder un interrupteur externe sur l’appareil 
ou le système à l’aide des bornes 11 et 13 (env. 5 V DC). 
 
 

 Vous trouverez plus d'informations à ce sujet au chapitre 4 « Mise en 
service initiale et fonctionnement ». 

 
 

 
 

 



 
 
 

 
17  

Contrôleur de niveau NK411 / 412 Chapitre 3 – Éléments de signalisation et de contrôle      
 

 

ÉLEMENTS DE SIGNALISATION ET DE CONTROLE 
 
 
 

3. ÉLEMENTS DE SIGNALISATION ET DE CONTROLE ......................................................... 18 
3.1 ÉLEMENTS DE SIGNALISATION ................................................................................. 18 
3.2 ÉLEMENTS DE COMMANDE ....................................................................................... 19 

  



 
 
 
 

 
18  

Chapitre 3 – Éléments de signalisation et de contrôle Contrôleur de niveau NK411 / 412  

 

 

3. ÉLEMENTS DE SIGNALISATION ET DE CONTROLE 

Le contrôleur de niveau NK41x dispose des éléments de signalisation et de contrôle suivants : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                          NK411 (avec AFS)                                    NK412 (standard) 
 

Le numéro de série la plaque signalétique est affichée sur le panneau avant. 
 

 Les relais sont représentés hors tension ou en état d'alarme. 

 
3.1 Éléments de signalisation 

N° Éléments de 
signalisation Affichages LED Sonde 

immergée/émergée Description 

1 LED ON 

Foncée  
- Pas de tension 
d'alimentation 
- L'appareil est défectueux 

Éclairage vert 
permanent  Disponibilité opérationnelle 

Clignotement 
vert  Défaut dans l’appareil de 

commande 
 

2 LED Alarme 1 

Foncée Émergée Fonctionnement normal 
Clignotement 
rouge  Immergée Non acquittée 

Éclairage rouge 
permanent Immergée Acquittée 

 

3 LED Alarme 2 

Foncée Émergée Fonctionnement normal 
Clignotement 
rouge Immergée Non acquittée 

Foncée Immergée Acquittée 



 
 
 

 
19  

Contrôleur de niveau NK411 / 412 Chapitre 3 – Éléments de signalisation et de contrôle      
 

 
 
3.2 Éléments de commande 

N° Éléments de 
commande Fonctionnement Description 

4 Interrupteur 
Test/Reset 

Test 

Maintenez l’interrupteur enfoncé pendant > 2 
secondes pour exécuter un test de fonctionnement. 
 

 Vous trouverez plus 
d'informations à ce sujet au 
chapitre 4 Mise en service initiale 
et fonctionnement ! 

 
 

Acquittement 
Appuyez brièvement sur l'interrupteur (< 1 seconde) 
pour acquitter une alarme. 
 

 
 

 Il est possible de raccorder un interrupteur externe (max. 10 m 
longueur du cable) sur les bornes 11 et 13. L’interrupteur externe 
fonctionne de la même manière que l’interrupteur interne. 
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MISE EN SERVICE INITIALE ET 
FONCTIONNEMENT 
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4. MISE EN SERVICE INITIALE ET FONCTIONNEMENT 

 Veuillez respecter les spécifications de la norme « EN 60079-14:2014 
Atmosphères explosives Partie 14 : Annexe A Connaissances, connaissances 
spécialisées et compétences des personnes responsables, 
artisants/techniciens et concepteurs ». 

 
 
 
4.1 Mise en service initiale 

1. Raccordez le NK41x et la sonde Hecofill conformément au schéma d'installation. 
 

 Vous trouverez les schémas d'installation correspondants et les informations 
concernant le raccordement du contrôleur de niveau NK 41x au chapitre 2.3 
« Installation » ! 

 
 

2. Mettez l’appareil sous tension. La LED verte ON indique que le contrôleur de niveau est 
raccordé au secteur et est prêt à fonctionner. Les relais Alarme 1 et Alarme 2 sont relevés 
et la LED rouge est éteinte (= pas d'alarme), si la sonde Hecofill n’est pas immergée. 

 
3. Exécutez un test de fonctionnement. Pour cela, la sonde Hecofill doit être raccordée 

correctement et ne doit pas être immergée ! 
 

 Attention ! Le test de fonctionnement ne peut être effectué que si la sonde 
n’est pas immergée ! 

 
Maintenez pour cela l’interrupteur Test/Reset enfoncé pendant au moins deux secondes. Au 
bout de deux secondes, les relais de l’alarme 1 et de l’alarme 2 s'éteignent pendant environ 
quatre secondes et les LED rouges Alarme 1 et Alarme 2 clignotent. 
 

4. Immergez la sonde. Les relais de l’alarme 1 et de l’alarme 2 doivent s’éteindre.  
(= alarme) et les deux LED rouges Alarme 1 et Alarme 2 clignotent.  
 

5. Pour acquitter l’alarme, appuyez brièvement sur l’interrupteur Test/Reset (< 1 seconde). 
Après l’acquittement, la LED rouge Alarme 1 reste allumée en permanence et le relais 1 
reste éteint. La LED rouge Alarme 2 s’éteint et le relais 2 se relève. 

 
6. Si la sonde est émergée, les deux relais se relèvent et les deux LED s'éteignent (sans ponts 

pour la gestion des alarmes). 
 
 

 Le contrôleur de niveau NK41x exécute régulièrement des autotests 
automatiques (plusieurs fois par seconde). Ces derniers ne sont cependant 
pas affichés ! 
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4.2 Contrôle du fonctionnement périodique 

Le fonctionnement du circuit de mesure (NK41x et sonde Hecofill) doit être vérifié selon l’intervalle 
de contrôle conformément aux dispositions légales. 
  
Lorsqu’il n’est pas immergé, le contrôleur de niveau NK41x exécute un autotest automatique 
permanent (plusieurs fois par seconde). Cela inclut le contrôle u liquide analogue de l’ensemble du 
circuit de mesure du NK41x, du câble de la sonde à la pointe de la sonde Hecofill. 
 
Le fonctionnement de l'alarme doit être vérifié une fois par an. Le contrôle est effectué sans 
démonter la sonde Hecofill en actionnant l’interrupteur Test/Reset. 
 
 
Contrôle :  
 

 Le contrôle est possible uniquement lorsque la sonde n’est pas immergée 
(pas d'alarme). 

 
 

1. Appuyez sur l’interrupteur Test/Reset sur le NK41x pendant plus de deux secondes. 
 

2. Un affichage d'alarme est déclenché :  
Les LED rouges clignotent (état d'alarme) et les relais sont désactivés. 

 
3. Au bout de quatre secondes, le système revient en mode de fonctionnement normal. 

 
 
 
4.3 Gestion des alarmes 

 
 La commutation de gestion des alarmes n’est effectif que si le NK41x est 

déconnecté brièvement de l'alimentation par la suite ! 
 
 

4.3.1 Sans ponts entre les bornes 13 et 15 (standard) 

Si la borne est ouverte, l’alarme est réinitialisée automatiquement, lorsque la sonde Hecofill ne 
se trouve plus dans le liquide. 
 

4.3.2 Avec des ponts entre les bornes 13 et 15 

Si l’alarme est active (sonde immergée), vous pouvez acquitter l'alarme 2 à l'aide de 
l’interrupteur interne ou externe. 

 
Une fois l'état d'alarme supprimé (sonde émergée), l’alarme 1 (et l’alarme 2, si elle n’a pas 
encore été acquittée) reste active jusqu’à ce que vous l’acquittiez à l’aide de l’interrupteur interne 
ou externe. 
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AFFICHAGES LED 
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5. AFFICHAGES LED 

Le tableau ci-dessous vous montre tous les états de l'affichage LED et vous aide à identifier les 
défauts et leurs causes : 
 

Affichage LED Description de 
l’alarme Cause du défaut 

ON 
(vert) 

Alarme 
1 

(rouge) 

Alarme 
2 

(rouge) 
 

Arrêt 
 

 
Arrêt 

 

 
Arrêt 

 
 

 

 
 
 

- Absence de tension sur l’appareil 
- Appareil de commande défectueux 
 

 
 

 

ON 
(vert) 

Alarme 
1 

(rouge) 

Alarme 
2 

(rouge) 
 

Vert 
 

 
Arrêt 

 

 
Arrêt 

 
 

 - Sondes raccordées,  
  non immergées 

 

ON 
(vert) 

Alarme 1 
(rouge) 

Alarme 2 
(rouge) 

 
Vert 

 
Clignotement Clignotement 

 

Les deux relais 
d'alarme sont 
éteints, 
acquittement 
possible 

 
- Sonde immergée 
 

 

ON 
(vert) 

Alarme 1 
(rouge) 

Alarme 2 
(rouge) 

 
Vert 

 
Rouge Arrêt 

 

 
 
 
 
 
 
 

- Sonde immergée et déjà acquittée 

 

ON 
(vert) 

Alarme 
1 

(rouge) 

Alarme 
2 

(rouge) 
 

Clignotement 
 

 
Foncée 

 

 
Foncée 

 
 

 
 
 

Les deux relais 
d'alarme sont 
désactivés 
 

 
 

 
 
- Appareil de commande défectueux 
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Affichage LED Description de 
l’alarme Cause du défaut 

ON 
(vert) 

Alarme 1 
(rouge) 

Alarme 
2 

(rouge) 
 

Vert 
 

 
Clignotement 

lent 
 

 
Rouge 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
- Sonde non câblée ou mal câblée  
- Sonde défectueuse 
- Défaut d'isolation sur le câble des 
sondes 
- Court-circuit/coupure d'alimentation 
sur  
  le câble de la sonde 
- Effet de la lumière parasite 
- Sonde hors tolérance 
- Câble trop long 
- L’analyse des sondes ne 
fonctionne pas 
  à cause d'un appareil de 
commande défectueux 
- Court-circuit sur le câble du signal 
d'alarme   
 
 

 

ON 
(vert) 

Alarme 1 
(rouge) 

Alarme 
2 

(rouge) 
 

Vert 
 

 
Clignotement 

rapide 
 

Rouge 

 

Les deux relais 
d'alarme sont 
éteints, 
acquittement 
possible 

 
 
 
- Défaut interne (la partie EX ne 
réagit pas) 
 
 
 

 

ON 
(vert) 

Alarme 1 
(rouge) 

Alarme 2 
(rouge) 

 
Vert 

 

 
Clignotement 

 
Clignotement 

 

 
 
 

Les deux relais 
d'alarme 
clignotent  

 
 

Court-circuit sur l’interrupteur 
externe 
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CERTIFICATS 
 
 
 

6. CERTIFICATS ....................................................................................................................... 30 
6.1 DECLARATION UE DE CONFORMITE ........................................................................ 30 
6.2 IECEX CERTIFICAT DE CONFORMITE ....................................................................... 31 
6.3 CERTIFICAT D’HOMOLOGATION CE ATEX ............................................................... 37 
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6. CERTIFICATS 

6.1 Déclaration UE de conformité 
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6.2 IECEx Certificat de conformité 
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6.3 Certificat d’homologation CE ATEX 
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PROTOCOLE DE GARANTIE 
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